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Szilágymegye vasutépitési bizottságának 
Zilahon, 1886. évi junius hó 10-én Baranyi 
Ágoston főispán elnöklete alatt tartott üléséről 
vezetett jegyzőkönyv. 

Jelen voltak: báró Messelényi Miklós, 
Szikszai Lajos, Lőrinezy György, Gőnyei Gábor, 
Sántha Dezső, Czell Lőrincz alapitó bizottsági 
tagok. ; 

Jegyez: Álgya Miklós, bizottsági titkár. 
26. sz. Főispán ur ő méltósága az ülést 

d. e. 10 órakor megnyitván, olvastatik közmunka 
és közlekedési m. kir. minister ur ő nagymél- 
tóságának f. hó 2-ról 91,336. sz. a. az alapitó 
bizottsághoz intézett következő rendelete.: 

: 
: 

! 
: 
: 
l 
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,A nagy-károly-zilahi helyi érdekü vasut 
engedélyezése iránt f. évi január hó 30-án és 
május hó 5-én folytatott tárgyalások kapcsán 
értesitem a bizottságot, miszerint a szóban lévő 
vasut kiépitése iránt Neufeldt és Ernst vállal- 
kozókkal kötött előzetes szerződés alapján lét- 
rehozott s a bizottság által előterjesztett pénz- 
beszerzési tervezet a kormány részéről elfogad- 
hatónak nem találtatott. 

Időközben Sehwarcz Ármin épitési vállal- 
kozó a nagy-károly-zilahi helyi érdekü vasut 
kiépitése és financzirozására vonatkozólag a /. 
alatt másolatban csatolt ajánlatot nyujtotta be, 
mely szerint a vállalkozó a szilágysági vasutat 
2.297,500 frtnyi tényleges összegért kiépiteni 
hajlandó oly formán, hogy a vasut jelzett költ- 
ségeihez az érdekeltség, az 1.100,000 frtot teendő 
törzsrészvény tőkének teljes névértékü átvéte- 
lével, illetve ez összegnek a vállalat részére 
készpénzben leendő befizetésével járuljon hozzá, 
az ezen felül maradó 1.297,500 frtnyi tényle- 
ges költségek fejében pedig a vállalat számára 
867/,0/, kibocsátási árfolyam mellett 1.500,000 
frtnyi névértékről szóló és 69/, osztalékra jo- 
gositott elsőbbségi részvények adassanak át. 

Sehwarez Armin vállalkozónak ezen aján- 
latát, mely szerint a tényleges tőke az engedé- 

— 

A. 

Egy arabs mese. 
Annyi szép arabs mondát ismer már a közön- 

ség, hogy szinte félek elmondani ezen kis mesét; de 
engem szépsége és tanulsága nagyon meghatott. 
Messze utakra vitt minket a betegség, mely erőt 
vett azon, kihez a szeretet füz. Sok viharos éjen át 
bámultam haragjában, végtelenségében a tengert, 
és megtanultam ujra megnyugodni, imádkozni. Mi- 
dőn pedig a viz, simaságában nevetett felénk, 
ezer kis sugárt tükrözve vissza a benne fürdő nap 
sugáraiból, akkor az a gondolat gyökeredzett meg 
agyamban, mi lehet ezen a nagy, végtelen tengeri 
láthatáron tul? Jó emberek-e, s milyen erkőlcsüek ? 
A mit róluk olvastam nem elégitett ki. 

Nem a faj, nem a vallás, 
érdekelt, de költészetük. 

Midőn a máltai consultól e felől kérdezősköd- 
tem, elbeszélte vándorlásait az áfrikai partokon. 
Persze kereskedelmi szempontból itélgetve a nép 
fölott. 

De egy látogatását is emlitette, 
nöknél a pusztában. 

Leirjam a pusztáta Minek! Verescsagin lefes- 
tette. 

nem foglalkozásuk 

! 

egy arabs fő- 

Nagy oázról irok inkább, hol egy arabs sátor 

mnán y tervezet 

kérdéses 
ban lévő 

várva, 

ban, akkor még, 

lyezési tárgyalásoknál alapul vett 2.593,000 
frtnyi effek-iv összegnél 195,500 frttal kedve- 
zőbben alakul, a névleges tőke pedig 2.600,000 
írtot teend, a mi mintegy 92.,0/, átlagu árfo- 
lyamnak felel meg: oly felhivással adom ki a 

bizottságnak, miszerint az ezen ajánlatban fog- 
lalt épitési és fináncirozási feltételeket fonto- 
lóra vévén, mielőbb nyilatkozzék az iránt, hogy 
ily alapon a szilágysági helyi érdekü vasut ki- 
épitését az annak idején benyujtott tervek sze- 
rint s az engedélyezési tárgyalások folyamán 
megállapitott egyéb föltételek alatt elvállalni 
hajlandó-e ? 

Miután részemről a pénzügyminister urral 
egyetértőleg hajlandó vagyok a szilágysági helyi 

érdekiüi vasut engedélyezése iránt a jelzett pénz- 
beszerzési föltételek alapján és a megállapitott 

épitési és üzleti feltételek fenntartásával a mi- 
nistertanácsnak javaslatot tenni: ennélfogva a 

további szóbeli tárgyalások mellőzése czéljából 
a bizottság képviselői elfogadott engedélyok- 

másolatát is ide zárva oly fel- 
hivással küldöm le a bizottságnak, miszerint a 

engedélyokmány tervezeten — a szó- 
uj financirozási tervezet alapján, a 

tényleges épitési töke helyesbitésén kivül netán 
még szükségesekké válandó módositások, neve- 
zetesen pedig: az engedélyeseknek a változott 
viszonyokhoz képest leendő megnevezése iránt 
is tüzetesen nyilatkozhassék. 

Mindezekre nézve jelentését mielőbb el- 
felhivom továbbá a bizottságot, mi- 

szerint egyuttal az iránt is nyilatkozzék, vajjon 
a megállapitott 130,000 frtnyi engedélyezési 
biztositékot bármikor letenni hajlandó-e? Bu- 
dapesten, 1886. junius 2-án. B. Kemény s. k." 

A felolvasott ministeri rendelethez képest 
az alapitó bizottság az ügyet minden irányban 
tüzetesen és behatólag kivánván tárgyalni, ki- 
mondja, hogy első sorban a Sehwarcz Armin 
által tett ajánlatot, azután a közlött engedély- 
okmányt s az épitésre és üzleti berendezésre 

tési felügyelete 

vonatkozó tervezeteket veszi tanácskozás alá és 
állapitja meg: 

27 sz Olvastatik Sehwarcz Armin buda- 
pesti lakos épitési vállalkozónak a nagy-károly- 
zilahi, sarmaság-sz.-somlyói helyi érdekü vasut 
vezérigazgatósága utján a közmunka és közle- 
kedési minister urhoz beadott s minister ur ő 
nagyméltósága által tárgyalás végett az alapitó 
bizottsághoz leküldött következő ajánlata: 

„Méltóságos Ivánka Imre urnak mint a ma- 

gyar északkeleti vasut vezérigazgatójának Bu- 
dapesten. 

A zilah-nagy-károlyi helyi érdekü vaspá- 
lyának kiépitése iránt érdekeltek több tagja 
által fel lettem szólitva, miként lépjek ismét 
actióba, mert állitásuk szerint a Neufeldt és 
Ernst czéggel a tárgyalások kedvező eredményre 
nem vezettek és alig van kilátás egy kielégitő 
szerződés megkötésére. 

Bátor vagyok tehát még egyszer megki- 
sérteni, vajjon nem lennék-e képes ezen vasuti 
vonal létesitését kedvezőbb feltételek alatt esz- 
közölni, mire nézve az bátorit, hogy most már 
az épitésnek sietős rövid idő alatti végrehajtá- 
sa nem szükséges többé, és igy lényeges meg- 
takaritások eszközölhetők. 

Ha az épitési engedélyt f. é. augusztus 
első napján megkapom, és az alant elsorolt 
feltételeim elfogadtatnak, kötelezem magamat a 
szilágysági vasutat 1887. évi szept. 1-ső napján 
a magyar északkeleti vasutigazgatóságának tel- 
jesen elkészitve és felszerelve, átadni és pedig: 

1) Kivánom, hogy ezen vasut üzeme, épi- 
és vezetése a m. északkeleti 

vasut igazgatósága által ugyan oly formákban 
és szerződés szerint eszközöltessék, mint a 
szatmár-nagybányai vasutnál. 

2) Kész vagyok minden létesitményt a sze- 
rint eszközölni, a mint ezt a Neufeld-Ernst ezég 
magára vállalta volt, a forgalmi eszközöket is 
ugyan oly számban és értékben szállitani. 

3) Kötelezem magamat a vasut létesíitésé- 
hez szükséges anyagokat, felszerelményeket és 

függönyei mellett csibukozva fogadja az arabs az 
elfáradt hitetlen utast. 

Nagy, óriási pálmafa képezi az oáz egyetlen 
magasra nyuló növényzetét. Ennek tövében van a 
sátor. Ennek tövében nyalogatják kiszáradt nyelvük- 
kel az öszvérek hátukat. Ben-Izmael, a törzsfőnök 
hallgatva ül. 1 

Az utas, ki az arabs nyelvet meglehetősen érti, 
heogy valamit mondjon, a mi megtőörje a néma csen- 
det, igy kezdi beszédét : 

– Te Ben-Izmael, nagyszerü ez a pálmafa, 
melynek tövében sátrad áll. Soha ilyen nagyot, s 
ily szépet nem láttam. Persze kétszeresen szép ne- 
künk kifáradt utasoknak, mert hosszu vándorlásaink 
után a forró homokban enyhet nyujt és pihenést 
tövében. 

— Igazad van te hitetlen! Feleli az arabs, de 
e pálmafa nem is emberkéz ültette fa, ez egy csodafa, 
melynek első leveleire a mohamedánok istene nyilat- 
kozatot irt. 

—– Beszéld el ezt, kérte az utas. 

S Ben Izmael, félretevén csibukját, nagyot fo- 
hászkodva elmondá a mesét. 

Volt egyszer egy hatalmas főnök Afriká- 

midőn ti hitetlenek nem jártatok 
földünköu. Midőn még nem ismertük a ti durranó 

üvegeitek bortartalmát. S e hatalmas főnöknek 

mégis mámora lett. Olyan mámora, melyet sem egy ; 

de még száz éjszakai álommal sem birt kialudni. 

Szerelmi mámoral! Belészeretett anyjának egy rab- 

— k 

nőjébe. Belészeretett halálosan. Elakarta venni első 

nejéül. – egyetlen feleségeül. De a büszke anya 

észrevette és mint óvatos anya eladta messzi földre 

a rabnőt, hogy fia ne szivjon kábitó mérget a fe- 
kete szemekből. Hetekig kereste a főnők a leányt; 

hasztalan. Mem tudta hova lett. Mikor végre meg- 

tudta, hogy anyja üldözte el, kétségbeesett. Szemre- 
hányást tett e végből egy este anyjának kegyetlen 

tette miatt, s midőn ezért őt anyja megszidta — meg- 
ölte anyját. 

– Ugy-e te hitetlen nálatok is bün ez? 

—– Nálunk nagy, a legnagyobb bünl! 

Az anyagyilkos tettét senki nem látta. Ő maga 
kiabált vad kétségbeeséssel legjobban. Fájdalommal 
átkozta a gyilkost. A törzs, melynek feje volt min- 

dent elkövetett, hogy szeretett ifju főnöke anyjának 

gyilkosát fölfedezze. Hasztalan kerestek azonban 
gyilkost, nem volt az sehol. 

Már-már elfeledték az arabok a gyilkost 
keresni, midőn látták, hogy főnökjük az ifju vezér 

mindig sápadtabb és elkeseredettebb lesz. „Busul 

anyjáért,4 mondták emberei s még jobban szerették 
vezérüket s annál inkább átkozták a megtalálhat- 

lan gyilkost. S a vezér egy nap csak érezte, hogy 

szive dagad. Dagad egy titoktól. Dagad nagyra s 
megrepedéssel fenyegeti keblét. Olomnehéz daganat 

volt az, a büntudat nehézsége. ,Ohl susogta kino- 

san éjjel sátrában, csak valakivel közölhetném e 
szörnyü titkomat. Mindjárt megnyugodnám. 

De nem bizott senkiben! Ekkor egy kinteljes



forgulmi eszközöket Magyarországon beszerezni. 
4) Kötelezem magamat az épitési tökéből 

100,000 forintot a munkának előhaladásának 
mérvében az engedélyes uraknak átadni, illető- 
leg kifizetni, oly czélból és oly ellenkötelezett- 
séggel, hogy ök a kisajátitást az egész vonalon 
eszközlik, az ezzel járó müködést teljesitik, és 
a telekkönyvi átiratásokat keresztül viszik a 
fennálló törvények rendeletei szerint. 

5) Ezen teljesitményekért kapok az enge- 
délyesektől 1.100,000 frtot készpénzben és 
1.300,000 frtot 6G9/, elsőbbségi részvényekben, 
teszen tehát az épitési töke névértéke 2,600,000 
forintot, vagyis effectiv 

A, a törzsrészvényekért . 1.100,000 feg, 
B., elsőbbségi részvényekben 1.500,000 frt, 

863/, árfolyammal 1.297,500, azaz egymillió- 
kétszázkilenczvenhétezerötszáz forintért 
pénzben, azaz összesen kétmillióháromszázki- 
lenezvenhétezerötszáz forintért készpénzben. 

Ezen féntebbi összegért kötelezem maga- 
mat, a pályát, 

tén 8 nap leforgása alatt 20,000 forintot mint 
kötbért a magyar északkeleti vasut pénztárába 

kész- 

fenálló szabályok szerint szak- 
szerüleg kiépiteni és ajánlatom elfogadása cse- 

lefizetni és ezen ajánlatommal f. é. junius 15- 
ik napjáíg szóban állani. Kelt Budapesten, 1886. 
május 18-án. Tisztelettel maradok Sehwarcz 
Ármin sk. 

A most felolvasott ajánlatnak kiegészité- 
seül Lőrinczy György országgyülési képviselő 
– alapitó bizottsági tag, tudomására hozza az 
alapitó bizottságnak, 
Dezső főispán ur, mint az alapitó bizottság 
meghatalmazottjai folyó junius hó 3-án Schvarcz 
Armin ajánlattevővel Budapesten szóbelileg is 
tárgyalván, nevezett a felolvasott ajánlatban 
foglalt kötelezettségében, felül még a követke- 
zőknek teljesitésére is vállalkozott: 

1-ör. Az ajánlattól eltérőleg a kisajátitá- 
sokért fizetni fog 128,000 frtot. 

2-or. Épitési felügyelet czimén fizet 20,000 
frtot. 

3-or. Alapitási költségek czimén fiz. 25,000 
forintot. 

4-er. A felmerülhető intercaláris kamato- 
kat hordozni fogja. 

5-ör. A társulat által törzsrészvenyekért 
fizetendő 1.100,000 frt készpénzt illetőleg, azon 
megállapodás jött létre, hogy a társulat a pon- 
tos fizetésért a felelőssége; magára vállalja 
ugyan, viszont azonban vállalkozó is bele nyug- 
szik és elfogadja, hogy a törzsrészvényekben 
biztositott — jelzett összegnek netalán pontat- 
lan befizetése esetén, vállalkozó, a részére ese- 
dékessé válandó utolsó részlet kifizetése alkal- 
mával 100,000 frtot tul nem haladó összeg, 
társulati váltók által egyenlittessék ki. 

6-or. Kötelezte magát Schvarcz Armin ur, 
hogy a vállalati szerződés biztositására, a kor- 
mány által az épités megkezdhetésének engedé- 
lyezése czéljából a társulattal szemben megál- 
lapitandó összeget az állampénztárba sajátjából 
elhelyezi, annak kamatai – önként érthetőleg 
vállalkozók fogván illetni. 

Schvarcz Armin által a magyar északkeleti 
vasut vezérigazgatóságához baeterjesztett s köz- 
munka és közlekedési ministes ur ő nagyméltó- 

álmatlan éjjelen lóra ült s kinyargalt messze-mesz- 
sze a pusztába. Ide, hol most sátram áll. Leugrott 
lováról s ásott egy mély, nagy gödröt, Kardjával 
ásta és akkor, midőn a gödör jó mély lett, lefe- 
küdt a földre és száját a nyilásra téve belé kiál- 

totta, ,Te anyaföld, te gödör, én ez s ez törzsfőnök 
megvallom neked, én öltem meg anyámat. 

A midőn e szavakat kimondotta felugrott, ujra 
betemette a gödröt és hazaszáguldott. Paripája is. 
könnyebbnek találta terhét. Mintha lovagja valmi 
nagy terhet dobott volna el. Vigabban vitte haza. 

Magszabadult ázive a vasalironcstól, mely magfalla- első eset, hogy a társadalomnak önkénytes szolgálatában dással fenyegette és hazaérve lefeküdt, aludt. 

hogy ő és báró Bánffy 

: 

! 

munka és : 
tóságát felirat utján megkérni határozza, mi- 

mily módon történt 

vén, az 

Törzsének népei megelégedve látták, hogy fő- 
nökük vidám, hogy harczba jár, egészen megifjul. : a dicséret, az elismerés, kik teljes odaadással, önzetle- 

De egyszer messzünnen jött a hir, hogy a pusz- 
tában nőtt egy pálmafa. Csodás nagyságu fa s első 
levelén szörnyü vallomás olvasható. 

A törzs vénei megkeresték a csodafát s ime 
felső levelén ott olvashatták ifju főnökük vallomá- 

közérdekkel nem törődve – sőt annak 
maga hasznára törekszik egyedül. 

sát: „Te anyafőöld én ez s ez a törzsfőnök megval- 
lom neked, én öltem meg anyámat. 

Isten a földből, melybe a gödröt ásta a gyil- 
kos, nyilatkozatot küldött ki, 
bünt, a hálátlan anyagyilkost megbüntethesse. 

A törzs vénei halálra itélték főnöküket. Ő meg 
bünhődött, s attól a percztől a pálmafa irásos levele 
eltünt. - : 

Bogdánovich György 

érdekeit, nemcsak, hanem a közvélemény előtt mintegy 

l máiás idők következtek és az önzésnek be kellett vonni 
hogy a legnagyobb 

megkoszoruzhassa a közügyek bajnokait. 

l 

sága által 2133 -886. sz. a. szilágysági vasut 
alapitó bizottságával közlött ajánlatot a bizott- 
ság általánosságban, ugy az épitési tőkére mint ; 
az elsőbbségi részvények árfolyamára nézve, 
elfogadja s a mennyiben Lőrinczy György ala- 
pitó bizottsági tag szóbeli jelentése szerint ő 
és báró Bánffy Dezső alapitó bizottsági ta- 
gok s az engedélyezési tárgyalásra és szerződés 
kötésére megbizottak - Schvarez Armin vál- 
lalkozóval az egyes részleteket illetőleg is meg- 
állapodásra jutottak, az alapitó bizottság meg- 
hatalmazottjainak ezen megállapodásait is elfo- 
gadja s magáévá teszi, nevezetteket a vállalati 
szerződésnek szabályszerü megkötésére, a nagy- 
méltóságu közmunka és közlekedésügyi m. kir. 
minister urhoz leendő beterjesztésére s az en- 
gedélyokmánynak minél előbbi kieszközlésére 
meghatalmazza és kiküldi, azon föltétellel, hogy 
eljárásuk eredményét az alapitó bizottságnak 
minélelőbb bejelenteni sziveskedjenek. 

Az alapitó bizottság ezen elhatározása jegy- 
zőkönyvi kivonat alakjában közmunka és köz- 
lekedési m. kir. minister ur ő nagyméltóságá- 
val, Schvarcvz Armin vállalkozó, báró Bánffy 
Dezső és Lőrinezy György alapitó bizottsági 
tagokkal közöltetni s erről Sehvarcz Armin 
vállalkozó előzetesen is sürgöny utján értesit- 
tetni rendeltetik. 

28. sz. Tárgyalás alá vétetik az engedély- 
okmány tervezet s a vasut épitésére és üzleti 
berendezésére vonatkozó feltételek tervezete, 

Az engedélyokmány minister ur ő nagy- 
méltósága által a Schvarcz Armin részéről tett 
s az alapitó bizottság által a fentebbiek szerint 
elfogádott ajánlatnak megfelelőleg kiegészittet- 
vén, azon további módositásokat tenni fölös- 
leges: 

Mindazon által 

: 

: 

1 

az alapitó bizottság köz- 
közlekedési minister ur ő nagymél- 

szerint az engedély okmány 10. §-ában jelzett ! 
130,000 frt biztositékot a leszóllitott épitési 
töőkének megfelelő arányban lejebb, illetöleg 
kisebb összegre szállittatni s a 21-ik §. utolsó 

bekezdésének módositásával a társaság székhe- 
lyéül Zilah városát, mint a megye székhelyét, : 
megállapitani méltóztassék. 

Az épitésre és berendezésre vonatkozó föl- 
tételek szintén kiigazitva lévén, azokat az ala- 
pitó bizottság elfogadja s minister ur ő nagy- 
méltóságát 21336. sz. alatt kelt rendeletének 

elintézéséről, az annak 
kapcsában leküldött iratoknak fölterjesztése 
mellett sürgősen értesiteni s a teendő jelentés- 
ben kiemelni rendeli azt is, hogy az engedélye- 
sek személyében semmi változás nem történ- 

engedélyokmánynak ezekre vonatkozó 
§-a sem jön módositás alá. 

29. sz. Szikszai Lajos alispán – alapitó 
bizottsági tag, tudomására hozza az alapitó bi- 
zottságnak, miszerint Péterfi Zsigmond főmér- 
nök, a szamosvölgyi vasut üzletigazgatója, a 
Neufeldt és Ernst czég megbizásából a szilágy- 
sági vasutra vonatkozó részletes terveket és 

: 
előirányzatokat a mai postával ide átküldötte. 

Tudomásul vétetvén, utasittatik az alispán 
hogy a szóban lévő terveket és előirányzatokat 
Schvarcz Armin vállalkozónak leendő kézbesi- 
tés végett a magyar északkeleti vasut vezér- 
igazgatóságához sürgősen küldje át. 

Ezekben a jelen ülés tárgyai elintézést 
nyervén, elnök-főispán ur a tanácskozást bezárja. 

Kmf. degyzette : 
Álgya Miklós, 

titkár. 

Az önk. tüzoltó-egylet. ünnepélye. 

Előljáró beszéd. 

(J) A mióta e város falai fennállanak, azt hiszem 

állók kitüntetést nyerjenek, mert az eddigi tapasztalat 
mindég azt bizonyitá, hogy ép azokat érte legkevésbé 

nül szolgálták kis városunk akár szellemi, akár anyagi 

nevetségesnek tünt fel, ha valaki szivén, lelkén hor- 
dozza e város boldogulását, azért és annak lakosáért va- 
lamit tett. Majdnem odáig jutottunk már, - az 
önzés szelleme lebegvén az összes felett, a midőn senki a 

rovására - a 

Hála az e kis város felett örködő jó szellemnek, 

sötét szárnyaít, hogy diadalt ülhessen az elismerés és 

Ennek ünnepét ülte városunk a Pünkösti ünne- 
pek második napján és kisded társadalmunknak ön- 
kényt és önzetlenül javára törekvő tüzoltó egyesület 
kitüntetett tagjai a nyilvánosság előtt nyerték meg 
nemcsak a szolgálati idejük által kiérdemelt dics érme- 
ket, hanem a közelismeres babér koszoruját is. 

Azzal kezdem ez ünnepély leirását, a mivel vol- 

esgi 

taképen végeznem kellene, hogy t. i. a mi tüzoltó egy- 
letünket – és annak vezetőit – kik társadalmi, erköl- 

életünknek egy jobb utoni haladásában első uttö- 
rők, tartsa meg az Isten sokáig ! 

Diszmenet. 
Délután 3 óra körül a tüzoltók összehivó harsonája 

hivta fel az egylet tagjait az összejövetelre, kik is 
pontban 3 órakor teljes diszben sereglettek össze a vá- 
rosház udvarán, honnan zeneszóval vonultak ki és jár- 
ták be a város főbb utczáit. nagy néptömegtől ki- 
sérve. A mikorra visszatértek, már diszes közönség 
várta őket egybegyülve és katonás flakenbevegung 
után állást foglaltak a szinház előtt öszzealkotott emel- 
vénynyel szemben. 

Az ünnepély. 
Valósággal megható volt látni azon lelkesedést, 

mellyel a tüzóltó egylet mai ünnepélye iránt a közön- 
ség minden rétege viseltetett. Nem a puszta kiváncsi- 
ság, hanem a meleg érdeklődés vonzott diszes és szép 
közönséget daczára annak, hogy az idő folyton csur- 
góra állt, hanem Medárdus megkönyörült, és az ünne- 
pély lefolyása alatt szét vonultak az esőterhes felhő 
kárpitok és közöttük nyájasan mosolygott alá a tavaszi 
verőfényes napsugár. 

A szinház előtt volt felállitva az emelvény, a kö- 
zönség számára két oldalt és háttérben a szinház néző 
teréről áthelyezett padok voltak elhelyezve a közönség 
kényelmére, zöld galyakkal körül diszitve a városház 
udvara szokatlan szép látványt nyujtott. 

Négy órát ütött midőn a már zsufolásig telt ud- 
varon megjelentek az ünnepély intézői ev. ref esperest 
Nagy László és Gencsy Sándor urak a városi kép- 

viselő tagjai jobb oldalt foglaltak állást, mig balról és 
szemben a nagy közönség tömött sorai tölték be. 

A tüzoltó zenekar kezdte meg az ünnepélyességet 
szép precisitassal játszva el a „Hymnust" ezután kö- 
vetkezett az érmek kiosztása, melyet polgármester 
Genesy Sándor ur egy kiválóan szép és a tüzoltó- 
egylet keletkezését, multját, nemes hivatását, a közön- 
ség meleg pártfogolásának szükségességét felölelő al- 
kalmi beszédje előzte meg, szivéhez azólva nemecsak a 
tüzoltóegylet tagjainak, hanem a város képviselőinek ia 
és ezen nemes hévvel előadott szónoklatban biztos alap- 
kövét láttuk letéve tüzoltó egyletünk jövőbeni fennma- 
radásának és további fejlődésének: 

A tizennyolczak. 
Más alkalomkor elegendő, ha az ünnepélyesség- 

nek egy naphőse van, ma 18-an voltak a nap hősei, 
kik közül, a mint polgármester ur megjegyzé; az 

oroszlánróász főparancanok Virág Lajost illette. 
Segédtiszt Hulimka Sándor olvasta fel a ki- 

tüntettek névsorát, felemlitvén az illetőknek belépési 
előmeneteli idejét és jelenlegi rangját. 

Legelőször főparancsnok Virág Lajos szólitta- 
tott ki a kitüntetettek közül, kinek mint 10 éves tüz- 
oltónak polgármester Gencsy Sándor ur személyesen 
tüzte fel az országos tüzoltó szövetség által leküldött 
szolgálati ezüst érmet, a közönség lelkes éljenzése kö- 
zött. — 

A többi kitünttetteknek főparancsnok tüzte fel az 
érmeket és pedig következő sorrendben: 

10 évesek ezüst éremmel: 

Alparancsnok Szalgháry József, szivatyus csa- 
patparancsnok Lengyel Ferencz, zászlótartó Pén- 
tek József, szertárnok Szabó Zsigmond, köztüzoltó 
Lisztai Imre és Both Ignácz, kürtösök: Dénes 
László, Lakatos József és Koszta János. 

5 évesek bronz éremmel: 
Mászó parancsnok Vischán Elek, szakaszpa- 

rancsnok Merk János, őrparancsnok Laczai József 
és Farnas János, köztüzoltó Krios Józef, Vegve- 
rán Venczel, kürtösök Hamzsa Sándor, Lakatoa 
János lettek kitüntetve. 

Az érmek feltüzésével egyidejűleg kézhez vették 
az illetők igazolványaikat is, melynek alapján további 
szolgálatok után igényt tarthatnak a magasabb kitün- 
tetésekre. 

Minden egyes tagot megéljenzett az 
magasztossága által lelkesült közönség. : 

Az éremkiosztást Nagy László ev. ref. esperest 
a tüzoltó egylet választott lelkésze, szónoki szépségek- 
ben gazdag beszéde és imája fejezte be. 

Végül az egyleti tagok a kitüntettek előtt disz- 
menetben elvonultak, kik is föparancsnok vezényletére 
ismét sorba állitatván, az összes tagokhoz főparancsnok 
Virág Lajos intézett lelkesen buzditó szavakat, köszö- 
netét fejezte a város polgármesterének, a képviselő tes- 
tületnek és a város összes lakosságának, kik a tüzoltó 
egylet nemes hivatását átérezvén, annak jövőbeni fenn- 

ünnepély 

maradását szivökön hordozzák. 
Miután a zenekar a „Szózatt-ot eljátszta, a tüz- 

oltók ,„oszoljs vezényszóra megbontották a rendet és 
szétoszolva előkészületeket tettek az ünnepélyt követő 
tánczvigalomra, a nagyközönség is szétoszlott és a szép 
ünnepély véget ért. 

Ki a majálisra! 
Hét óra felé - miután egy futó záporeső rémit- 

gette a mulatni vágyó közönséget - egyik kocsi a 
másik után robogott ki az oskola kerte felé, szál- 
litgatta ki a város és vidéke legszebb virágait, ha- 
nem bizony kissé furcsán vette ki magát, hogy minde- 
nik elvolt látva egy-egy paroplival, mert hej ! sötét fel- 
hők tornyosultak az égen, hatalmasan telepakkolt ko- 
arakat és sokrekeszü pinczetokokat szállitgattak gyalo- 
gosan ki az urasági cselédek és olyba lehetett venni a 
dolgot, mind egy kis népvándorlást. 

A helyszinén az oskola kertben már nagyban foly- 
tak az előkészületek, csinosan be lett rendezve az ed- 
dig oly elhagyatott és elhanyagolt kert, tánczhelyiségül 
hatalmas köröndöt czirkalmazott ki a rendezőség ügyes 
keze, egyszóval már minden rendben volt, hogy a mu- 
latság kezdetét vegye, a midőn oh balsors! az eső előbb 
aprózni kezdte, majd sürü permetegben hulott alá, mig 
végre annyira neki keseredett, hogy a diszes társasá- 
got szétugrasztotta. 



Rükvertz koncentrirund. 

Szép dolog, ha egy ügyes hadvezér a tulnyomó 

ellenség elől visszavonulásra kényszerülve, azt oly 

ügyesen intézi, hogy se magát nem teszi ki veszélynek, 

sem pedig hadseregét nem engedi az üldöző ellenség 

martalékává. 
Igy történt, hogy Virág Lajos főparancsnok 

lélekjeléntét el nem veszitve, visszavezényelte a nagy- 

számu közönséget egy oly ellenség elől. mely más alk
a- 

lommal mindég szövetséges társa szokott lenni a tüz- 

oltóknak t. i. a viz elől, mely most sürün hulló esőben 

jelentkezett. 
Kissé comicus látvány volt biz az! De ez az in- 

termezzo nemhogy lankasztotta volna a mulatók ked- 

vét, hanem még fokozta, mert a szinház termeibe me- 

nekülve oly zum trucz esárdásra kerekedett mind- 

járt a fiatalság, hogy csak ugy zengett-rengett bele a 

nézőtér. : 

Wir-vwar. 
Sok mindenféle zür-zavart láttam életembe, de : 

milyent a megretirált közönség 

idézett elő a szinház étkező helyiségében. Valóságos 

chaos volt az, az elemózsiás kosarak barikádján alig 

lehetett áthatolni, házi asszony kereste cselédjét, 

reste kosarát és talán némely kosár kereste tartalmát, 

elég az hozzá, hogy tovább egy óráig tartott az a mé
h 

köpü szerü zsongás-bongás, mig végre kissé renbe 

tudták magukat hozni. 
Mulatságos látvány volt aztán. hogy a kedves 

háziasszonyok, miként fogdosták a vendégeket asztalaik
- 

hoz, a szives kinálásnak nem volt hossza vége és mig 

lent a tánczteremben folyton szólott a zene és ropogott 

a csárdás, addig az étteremben vigan folyt a felköszön
- 

tések árja. 

: A kik ott voltak. 

Szomoru biz az reám nézve, de igaz, hogy nem 

voltam képes tollhegyre venni szépeink névjegyzékét, 

ily chaos-szerü tánzcvigalomban lehetetlen is az, pe- 

dig ha lehetett volna, olyan koszorut fonok a mai 

ünnepély emlékére, a mely tüzoltó egyletünknek örökre 

emlékezetes marad. Elég legyen megjegyeznem, hog
y a 

négyeseket több mint 80 pár járta és még igy is – 

tánczoló fiatalság hiányában – sok szép leány és m
e- 

nyecske várta a maga tánczosát. Jó volna ilyen alka- 

makra előre látásul a táncznak oly nemét kitalálni, a 

aligha olyat, mint a 

melyben egy férfi több nővel tánczolhat egyszerre, kissé 

törökös biz az, de most jól fogott volna. 

Vége. 
Mint mindennek ugy ennek is vége lett piros 

hajnal hasadáskor, és hosszura nyult referádámat azon 

ohajtással zárom be, hogy az életre való tüzoltó tes- 

tület mielőbb rendezzen egy esőmentes majális
t. 

M 

Kolozsvári negyedik tenyészkiállitás. 

1886. augusztus 28, 29, 30 és 31-én a kolozsvári sét
a- 

téren rendezi az erdélyi gazdasági egylet kiállitá
si 

szakosztálya. 

(Folyt. és vége.) 

Általánostudnivalók: 

1. A kiállitás állandó helye a kolozsvári sétatérnek észak- 

nyugoti oldalán e czélra külön elkeritett terület. 

2. Hogy a rendező bizottság a részvétel mérvétől ideje- 

korán taiékozva legvyen, a bejelentések 1886. 

augusztus 1-éig bezárólag fogadtatnak el; a szükséges bejelentő 

ivek minden kiállitani szándédozónak dijtalanul küldetne
k meg. 

A bejelentő az iv minden rovatának pontos és hiteles kitölté- 

séért felelősséget vállal Különösen fontos, hogy az állat netáni 

eladási vagy kiállitasi ára számmal és betüvel legyen kiirva 

Az áraknak méltányos megállapítását ugy a kiállitási vásár, 

mint az egyesek érdekében a t. tulajdonosoknak teljes figyel- 

mökbe ajanljuk. 
3. Miuden bejelentéshez az esedékes helypénz és a többi 

illeték mellékelendő, e nélkül a bejelentés tekintetbe vétetni 

nem fog. 
A helypénz a kiállitás tartamára következelog van mag- 

állapitva : 
( ménnek v. csikós kanczának külön rekesz 5 frt. 

I. Lovaknál ( egyes lóállás. .. 
11., III, IV. és VII. ( tenyészbika darabonként. .. 3 

marha és bivalynal ( más marha s 

V. és VI. juh- és sertésnél csomóként . 
Hizott sertések darabja . - s 50 kr 

VIIT. Baromfinál törzsenként.......
B kr. 

A kiállitásra küldött állatok csakis a helypénz nyugta 

előmutatása mellett fogadtatnak be, mely igazolásul szolgál. 

4. Arany vagy pénzdijak - a hizók osztályát kivéve – 

csakis erdélyrészi tenyésztő nyerhet. 
Az odaitélt dijakat jelzó táblácskáknak kifüggesztése a 

megejtett birálat után azonnal történik. 

5. Az augusztus 30-ára kitüzött lóvásár és 

bárminő nem kiállitott ló is - darabonként 1 frt engedélydij 

lefizetése mellett - elővezethetóő és eladható. 

A kiáll tott lovak minden külön dij nélkül árusithatók, 

a vevő azonban azokat csak a kiállitás bezárta után veheti 
át. 

6. A biráló bizottság részben a különböző gazdasági 

egyleteknek e czélból felkért t küldötteiből. részben a rendező 

bizottság által közvetlenül meghivott szakértőkből alakul. 

Az birálat az értékszámrendszer (pointirozás) szer
int tör- 

ténik; a biráló bizottság szabályzata a jelen értesitésn
ek füg- 

gelékét képezi. 

Kiállitó a saját osztályában biráló nem lehet. 

7. A bejelentett állatoknak legkésőbb augusztus hó 28-án 

reggel 6 órakor (a kellő egészségügyi bizonyitvanyokkal el- 

látva) helyt kell lenniök; a kiállitást azonban még elad
ás ese- 

tén is, szeptember hó 1-ének hajnala előtt elhagyniok nem 

szabad. 
Miután a bírálat augusztus hó 28-án reggeli 7 órakor 

kezdődik, a t. kiállitóknak érdekükben áll az állatokkat már a 

megelőző napon - tehát augusztus 27-én - elhozni és elhe- 

lyezni, hogy az állatok a helyet megszokják és a netán távoli 

utnak fárradalmait kipihenjék. 

Szilaj állatoknál maga a tulajdonos tartozik kellőleg 

gondoskodni, hogy azok sem a személyzetet, sem a látogatóka
t 

ne veszélyeztessék. 

8, A kiállitáson az egészségügyi és állatrendőri felügye- 

letet az e ézélra külön felkért állatorvos teljesiti. 

9. Azon kiállitóknak, kik a takarmányról saját maguk 

gondoskodni nem kivánnak, a rendező bizóttság fog píaczi árón 

jó minőségü takarmányt rendelkezésükre bocsátani. 

10. A t. Kiállítóknak és látogatóknak figyelmökbe ajánl- 

tatik. hogy szállásról idejekorán gondoskodjanak. A közveti- 

tást Kolozsvár sz. kir. városának szálásmestere Ferenczy Árpád 

ur volt szives elvállalni, kihez az ebbeli megkeresések inté- 

zendők. 
11. Minden kiállitó vagy annak megbizott képviselője ki- 

vánatra egy darab, saját személyére szóló állandó szabadjegyet 

nyer. 

ez ke- 

julius hó 1-étől 

: bizottság által kiállitott a küldő nevét és a 

jelölését kitüntető bizonyitványnyal ki
sérendők. 

lóárverésen 

reggel 7 órakor a kiállitás he 

jegyzőkönyvet vezet. 

: 

: 
: 

a 

: 

Az állatokat gondozó személyzet szines karkötőt visel, 

melyért 40 kr fizetendő s a bejelentéssel 

dendő E karkötőt másnak átengedni 5 frt b
üntetés terhe alatt 

tilos. 
A kiállitó nevét viselő vaspléh-ezimtábláért minden be- 

jelentési szám után — a baromfit kivéve – 
10 kr fizetendő. 

12. Az állatok tüz elleni biztositásának költ
ségeit a ren- 

dező bizottság viseli, ellenben más károk és veszélyekért fele- 

lősséget nem vállal. 
13. Ki cselédet nem küldhet, annak állatait a rendező 

bizottság gondoztatja és pedig: a ló, szarvasmarha és bivaly 

osztályokban naponként és darabonkéut 50 krért, juhot es 

sertést naponként és darabonként 10 krajczárért; a baromfi 

gondozásaért külön dii nem jár, 
14 A kiállitási helyiségeket a helypénzt fi

zetett állatok 

már két nappal a kiállitás megnyitása előt
t (tehát áugusztus 

26-tól kezdve) és még egy nappal a kiállit
ás bezárta után (te- 

hát szeptember 1-én vehetik igénybe. 

15. A kiállítási állatok szállitására nézve a vasutaknál 

a következő kedvezmények állanak fenn : 

e : Darab és 
kilomerer 

Az állat neme zetámt 
krajczár 

Lovak, öszvérek, csikók — 1 darab feladá
sánál 3.43 

: „legalább 2 drab , 1.71 

Szamarak, bikák, ökrök és tehenekért. 1.58 

Szopós borjuk, sovány sertések, kecskék, juho
k, 

kos, ürü, és kecske-bnkokért . 9.26 

Borju és hizott sertésekért . 0.79 

Süldők, malaczok, gödölye és bárányokért . 0.19 

E dijtételekben a kezelési illeték már benfoglaltatik, 

azokhoz azonban a szállitási adó még ho
zzászámitandó. 

Az állatkisérőknek a III. osztályban való utazásra me- 

net és jövetkor mindenkor a személyvonatra sz
óló fél III. osz- 

tályu megyetjegyet kell váltaniok. 

Fenti dijtételek ugy az oda, 

érvényesek. 
A fentebb elésorolt kedvezményes dijtételek

hez a követ- 

kező feltételek köttetnek : 
1. A küldemények a 

mint a visszaezállitásra is 

szállitó levélen kivül a kiállitási 
küldemény meg- 

Ezen bizonvitványt a rendező bizotiság a
 bejelentési iv 

beérkezése után azonnal kiküldi. 

2. A visszaszállitásnak ugyanazon irányban kell történ- 

nie, mint a melyben a Kolozsvárra szállitás történt. 

3. A visszamenő állatokat kisérő szállitó-levélhez azon 

fuvarlevél is csatolandó, mellyel az állatok Kolozsvárra szál- 

littattak; azonkivül mindkét fuvarlevélnek
 záradékkal kell el- 

látva lennie, melyben a kiállitási bizottság bizonyitja, hogy az 

állatok bár kiállitva lettek, de nem adat
tak el. 

4. A kolozsvári szállitásra vonatkozó fuva
rlevél a félrek 

nem adatik vissza, hanem a vasnt birtok
ába marad. 

5. A mellékilletékek u. m. értékhiztositás, 

az általános határozmányok alapján számittatn
ak. 

fekbér stb. 

re. Az egyes teen lők és szakok végzésé
re, képviseletére 

és felügye letére a következő beosztás van megáll
apitva : 

1. Elnök: báró Bánffy Adam, szakoszt
ályi elnök. 

II. Képviselő a biráló bizottságnál: Sigmond Dezső, 

szakosztályi alelnök. 
III. Közrend és hatósági képviselet: Na

gy Mór. 

TV Sétatér egylet képviseláje: Kővári László. 

V. A lóosztály főnöke: báró Bánffy Ernő. 

VI. A hazai szarvasmarha osztálya főnöke: Benigni Sá- 

muel. 
k VII. Idegen marhák osztályának főnöke : dr. Sz

entkirályi 

kos. 
VIII. A bivaly olytály főnöke: Sárosy Pál. 

IX. A juh-osztály főnöke Duha Imre- 

X A sertés-osztály főnöke: Vörös Sándor. 

XI. A hizó-osztály főnöke: Lászlóezky Samu. 

XII. A baromfi-osztály főnöke: Bitrói József. 

XIII. Állatorvosi felügyelet a vasuton és a kiállitáson : 

Reich Albert. 
XIV. Pénztári felügyelet: dr. Hintz György. 

XV. Pénztári ellenőrzés: Tauffer Ferencz. 

XVI ÚÜgyvezetés és irodakezelés: Gamauff Vilmos. 

Netán kivánt részletesebb felvilágositásokkal az erdélvi 

gazdasági egylet titkári kivatala Kolozsvárt teljes készséggel 

és forduló postával szolgál. 
Kolozsvárt, 1886. május hó 26-án. 

Az erdélyi gazd egylet állatkiállitási 

rendező bizottsága. 

Báró Bánffy Ádám, 
elnök. 

szakosztályának 

Gamauff Vilmos, 
jegyző. 

ak ak 
ak 

Függelék. 

A biráló bizottság szabályzata. 

I A biráló-bizottság. melynek élén egy élnök áll, a 

programm ) pontja értelmében lesz összcállitva és a felsorolt 

osztályoknak megfelelőleg nyolez osztál
yra oszlik 

II. A biráló-bizottság tagjai IS86. augusztus hó 28-án 

mond Dezsőnél jelentkezzenek, ki a megalak ulást vezetni fogja. 

TII. A biráló-bizottság elnöke jogositva van, a hiányzó 

tagokat a rendező-bizottság képviselőjének meghallgatásával, 

mas jelenlevő szakértők felkérése által pótolni. 

TV. Az alakulás abból áll. hogy az összjury mindenek 

előtt égy előadott választ, ki az alakulásról
, majd a zárülésről 

Ennek megtörténtével minden egyes osz- 

tály elnököt és jegyzőt választ, haladék nélkül a birálathoz 

fog és azt — a szükséghez képest osztályokra oszolva – még 

az nap délután 3 órára be is fejezi. A befejezés a kiállitási 

irodában bejelentendő. 
V. Az osztály-főnökök a fnry-osztályok müködésében 

részt vesznek, felvilágositást és utbaigazitást 
adnak, de nem 

szavaznak. 
VI. Abirálat az u. 

az arra szükséges rovatos táblázatok a tagok között az 

lás alkalmával kiosztatnak. 

VII. Arany- és pénzdijjal csak a „régi Erdélybe
n (tehát 

a volt kapcsolt részeket is ide értve) tenyésztett állat dijaz- 

ható; — kivéve a lóosztályt hol az erdélyr
észi kiállitónak egy 

n. értékszemrendszer szerint történik, 
laku- 

éy óta tulajdonát képező lő is versenyezhet. 

: 

: 
: : 

: 
: 

: 

: 

Másutt tenyésztett 

A hizók osztályában nem erdélyrészi tenyésztő 
is kitüntethető. 

TX Kiállitó a maga osztályában biráló nem 
lehet. 

X. Ugyanazon állat ugyanazon alosztályban csak egy- 

szer nyerhet arany- és pénzdijat. 

XI Minden állat csak azon osztályban dijazható; 
melybe 

eme, fajtája, kora vagy használhatósága szerint és 
a biráló bi- 

zottság itélete alapján tartozik. 
XII Ha egy alosztályban csak egy tenyésztőnek 

vannak 

abgolut bacsü állatai, akkor ezekkel az összos kitüzött dijakra 

versenyezhet. 
III. Minden jury-osztály önállóan rendelkezik a kitü- 

zőtt általános és külön dijakról, de a dijak áthelyezése egy 

osztályból vagy alosztályból a másikba megen
gedve nincs 

Dicsérő eklevelek ad libitum állanak rendelk
ezésére. 

XIV. A birálati eljárás befejeztével az egyes osztályok 

elnökei és jegyzői ugyancsak augusztus 28-án délutá
n 5 órakor 

zárülésre ülnek össse, melynek helyiségét a reggeli 

ülés határozza meg. E zárülés, melyet az összjury elnöke ve- 

zet, a birálati jegyzőköveket tudomásul vesz
i és ezeknek alap- 

ján általános jelentést szerkeszt, mely a kiállitá
son tapasztalt 

ket és hiányokat röviden felsorolva a gazdaközönség fi- előnyö 
gyelmét a követendő helyes irányra felhivja. 

- 

egyidéjüleg bekül- 

lyszinén, szakosztályi alelnök Sig- 

állat csak dicsérő oklevelet nyerhet. 

alakuló : 

ság vesztést alkalmazzák. A mennyiben azonban ezen 

: 

Domokos püspök 

fölül a csekélyebb menyiségü pénzbüntetés 

elitélt iugatlanának 

emberiségi, mint nemzetgazdasági 

Különfélék. 
CHymen. Lapunk szegédszerkesztője Hulimka 

Sándor ur közelebbről jegyezte el városunk egyik 

legszebb leányát Szacsvai Anna kisasszonyt. A. 

ki ismeri lapunknak egyik támaszát, az irodalom 

terén már oly sikerrel müködő hirlap irót, társa- 

dalmi életünknek kiváló egyéniségét bizonyára 

velünk együtt a legbensőbben üdvözli e hymen hirt 

és teljes szivből kivánja mindenki, hogy az igaz 

szerelem eme szövetségének utját örök szerencse vi- 

rágai hintsék be. 
Táneczvigalom. A helybeli önk. tüzoltó-egylet 

által Y évi junius hó 14-én rendezett tánczvigalom 

alkalmával bevétel volt belépti-jegyekből 96 frt 50 

kr felülfizetésekből 28 frt 65 kr összesen 125 frt 15 

kr, kiadás 84 frt o3 kr, maradvány 40 frt 22 kr. 

Felülfizettek; nagyságos Páskuj Lajos apát-kanonok 

ár 5 frt, ntiszt. Nagy László ur 4 frt, Tóth Lajosné 

ő nagysága 3 frt, tek. Gencsy Sándor ur, Kiss Jó- 

zsef ur, Grosz Henrik ur 2—2 frt, főtiszt. Trusza 

Lajos ur 1 frt 50 kr, Porjesz Sámuel és P. J. 1 frt, 

Szabó Ferencz ur, Schönstein Ferencz, Virág Gyula, 

Molnár Amál k. a. id. Páskuj István, dr. Ajtay 

Endre, Somogyi Kálmán, Ruszka István, Schvarcz 

Ignácz, Brüder Hermann, Bideskuthy György, Bö- 

löni László, Nagy Ferencz urak 50—50 kr, Farczády 

Sándor ur 30 kr, Brüll N. ur 20 kr, N. N. 15 kr. 

Mely felülfizetésekért az egylet nevében köszönetét 

nyilvánitja Virág Lajos főparancsnok. 

Esküvő Vargha Gyula krasznái rom. kath. 

néptanitó f" hó 14-én vezette oltárhoz Scháffer 

Magda kisasszonyt, ki müveltségénél és kedves mo- 

doránál fogva az ottani társas körök kedvencze. Az 

esküvő az ottani plebániai templomban folyt le, 

mely akalommal Farkas István rom. kath. plebá- 

nos igen szép, emelkedett bezzédet intézett a fiatal 

párhoz. Nyorzolyó leányok voltak Rabasinczky 

Erzsike,, Nagv IHlonka, Nagy Irma, Bakecsl 

Berta kisasszonyok. Vőfélyek Vargha Béla, Gyulay 

Endre, Zoványi Lajos és Stefánovics János urak. 

Az eskövőt Nagy Domokos szolgabiró ur magyar 

vedégszeretetéről ismert házánál kedélyes lakoma 

követte, a hol pohárköszöntőkben nem volt hiány. 

Boldogságot kivánunk a kötött frigyhez l 

* Kovács Ödön ref. papjelöltet főtiszteletü Szász 

ur az alsó-siménfalvi segéd lelkészi 

állomásra kinevezte. Kovács Ődön részéről gratulálunk 

e kineveztetésnek ! 
* Föltalálók figyelmébe. A földmivelés ipar és ke- 

reskedelmi ministerium f. é. 24324. sz. a. körrendeletet 

intézett az összes törvényhatóságokhoz és kereskedelmi 

s iparkamarákhoz, melyben utastiva ama kellemetlen- 

ségekre és időveszteségekre, melyeknek a föltalálók ma- 

gukat kiteszik. midőn találmányuk szabadalmaztatását 

kérő folyamodásuk fölszerelésénél az előirat alakszerü- 

ségeket szem előtt nem tartják – hasonló ügyekben 

Benedek Lajos és társai szabadalmi irodáját ajánlotta 

figyelembe, (Budapesten muzeum körut 10. sz. a.) a 

mely ezen ügyek intézésére a kellő szakavatottság- 

gal bir. 
" A budapesti állami közép-ipartanodánál a gőzgép 

kezelők és gőzkazánfütők vizsgálására szervezett bizott- 

ság előtt ez után julius és augusztus hóban vizsgálatok 

nem tartatnak. Hegedüs Károly biz. elnök. 

* A tasnádi dalkör folyó évi junius hó 20-án a 

tasnádi alerdőben saját alaptőkéje gyarapitására hang- 

versenynyel egybekötött nyári tánczvigalmat rendez, 

melyre t. urat és családját tisztelettel meghivja a ren- 

dezőség. Személyjégy 70 kr. Családjegy 1 frt 50 kr. 

Ételek és italokról, valamint kedvezőtlen idő esetén fe- 

dett helyiségről gondoskodva leend. A vigalom müsora. 

LA tánbzvigalom napján d. u. 4 órakor a dalkör ren- 

des gyülheyléről a társulat összes tagjainak ünnepélyes 

levonulása a tánczvigalom szinhelyére. II. Hangverseny 

5-től 6-ig következő muűsorral: 1. Népdalegyveleg. 2. 

„Béka.s C. Hemingtől. 3. ,„Bordal." Flotowtól. III. 

Táneczvigalom. Kezdete 6 órakor. 

* A vallás és közoktatásügyi m. kir. miniszter ez 

évi május hó 11.én 17,157. sz. a. kelt rendeletével, a 

tankerületi kir. igazgatók és a kir. tanfelügyelők utján, 

elrendelte, hogy az állami és községi gymasiumok és 

realiskolák, illetőleg felső nép, polgár fiu- és leány- 

felsőbb leány-iskolák, tanitó- és tanitónó képezdék és 

mindennemű ipariskolák, a rajzoktatáshoz szükséges 

gypszmintákat, az ezeknek előállitása végett a buda- 

pesti áll. elemi és polgári iskolai tanitóképezdével kap- 

Csolatban berendezett gypszöntő mühelyből szerezzék 

s csak akkor forduljanak külföldre, ba valamely 

minta itt nem kapható. Égyuttal az egyházi főhatósá- 

gok is hasonló intézkedés megtételére kérettek fel. 

* Az adóvégrehajtást, általában mindentéle kincs- 

tári követelések behajtását, a pénzügyminiszter, az ara- 

tás utánig felfüggesztette. 

— A belügyminiszter több izben tapasztalta, 

hogy a pénzbüntetések tulszigoru végrehajtása által 

csekély értékü ingatlannal biró, különben teljesen tisz- 

tességes s kifogástalan magaviseletű polgárok család- 

jaikkal együtt további létfentartásukban támadtatnak 

meg s igy a kiszabott büntetés által sokkal sulyosab- 

ban terheltetnek, mint a mennyire azt a büntető igaz- 

ságszolgáltatás czélozza. Ennélfogva az igazságügymi- 

niszterrel egyetértőleg elrendelte, hogy a pénzbünteté- 

seket a közadókra nézve előirt módon hajtsák be, te- 

hát mindazokat az ingóságokat, amelyek közadóknál 

a zálogolás alól ki vannak véve, a pénzbüntetések vég- 

rehajtásánál a foglalás alól ugy humanitási, mint 
nem- 

zetgazdasági szempontokból szintén vonják ki. Külö- 

nösen hangsulyozza a miniszter, hogy a pé
nzbüntetések 

behajtására irányuló s előre láthatólag eredmén
yre nem 

vézető végrehajtásokat mellőzzék s ily esetekaen hala- 

déktalanul a pénzbüntetés helyett megállapit
ott szabad- 

meg, 

behajtása 

másként eszközölhető nem volna, mint a szegénysorsu 

elárverezése által, az esetre ugy 
érdekeknél fogva 

megaaható as illető itélt kérelmére az a kedvezmény, 

hogy az ingatlan elárvereztetése mellőztessék és a péuz- 

büntetést holyetttesitő elzárás alkalmaztassék.



22 rendezendő 
gből kiküldött bizottság 

a meg: Szept. 1-én a magyar 
sulat diszülése az akadémia disztermében, 

4 főváros törvényhatósága küldöttségileg vesz brosrammot maga a történelmi társulat állitja zept. 2-án, mint a visszafoglalás évforduló nap- előtt 10 órakor nagy győzelmi mise a budavári égi templomban. Simor János herezegprimás eze- legralása mellett. Innen diszmenetben kivonulnak a bás- tyákhoz s az oda befalazott emléktáblát ünnepiesen le- leplezik, alkalmi beszéd, óda elszavalása és győzelmi ének mellett. 3-án a főváros törvényhatoságának ünne- pies közgyülése, a melyen az ünnep jelentőségét ismer- tető beszéd mellett a rendezés történetét adják elő, be- mutatják és a kiállitók közt szétosztják az e ezélra vert emlékérmeket s végül felolvassák az ünnepre meg- jelent idegen vendégek névsorát, ez alkalomra a fővá- ros rövid, három nyelvü emlékkönyvecskét ad ki, me- lyet a közgyülésen megjelenők közt ingyen osztanak szét. Végül szept. 8-án lesz a népünnep a Vérmezőn, melyre azonban csupán 1000 frt van előirányozva. 
— Saját kezébe, eredeti regeny egy kötetben, irta Beniczkyné Bajza Lenke (Singer és Walfner Egyetemes Regénytára XVI. kötet, Budapest.) A kitünő magyar irónő, kinek regényirodalmunk annyi szép és érdemes müvet köszönhet, e legujabb regényében a legnehezebb s egyuttal legérdekesebb feladatok egyikét tüzte maga elé: a női sziv jellemzését, sovárgásával és tévedéseijvel 

* A Budavár visszavételének ermlékére ünnepélyességek sorát az e vé 
a következőleg állapított 
történelmi tár 
telvamn c 

A 

szenvedélyeivel és nemességével. S ki oldhatná meg e feladatot jobban, mint egy kiváló tehetségü regényiró, a ki maga is nő ski előtt a női 
nem hét-pecsétes levél, hanem nyitot 
nyitott könyvben enged bennünl 
Bajza Lenke, s az élvezetet, 
ecsak növeli az érdekes me 
milyen egyszerü olyan 

kebel misztériuma 
t könyv? Ebben a 

ket lapozni Beniczkyne 
melyet ez a lapozás nyujt, 

seszövés, szép előadás, mely 
megkapó is. E regény méltán sorakozik Beniczkyné Bajza Lenke eddigi müveihez s diszére válik az Egyetemes Regénytárnak. Ára csinos piros vászonkötésben 50 kr. 

szépirodalani hotil 
zonyára első helyet foglal el 
mánál annál gazdagabb ,Go 
évfolyamot számlálja még, de 
meggyőzött afelől, hogy ezen 
zánk irodalma terén egy m 

apjaink között bi- 
az éveiben ifju, de tartal- 
ndüző.4 Csak a második 
e rövid idő alatt teljesen 
szépirodalmi vállalat ha- 

agy szükséget érzett hiányt pótol. – Kiadó tulajdonossa Székely Aladár maga köré gyüjté illetőleg munkatársainak megnyerte ugy a régibb, mint az ifjabb irói nemzedék legderekabbjait. 

! 

: 
: 

: 

: 
: 

gé 

ó 
ak, Abonyinak ere- 

gittay kitünö forditásban 

üzőt leend. Legjelesebb regény iróink tárják az olvas közönség elébe regényeiket. Tolnain 
deti regényei. Mártonffy, Mar 
adják vissza a megválog 
apró kis novellák, 
humoresk mintegy megfüszerezik az egészet. Rózsaszin boritékára kedves szórakozást nyujt a talányok, szám- rejtvények és a , vegyeseké rováta által. Előfizetési ár egy évre 6 frt, félévre 3 frt, negyed évre 1 frt 50 kr. gyes szám ára 15 kr. Megrendelhető a kiadótulajdo- nosnál Budapesten dob-utcza 14. szám. E becses szépi- rodalmi lapot ajánjuk olvasóink figyelmébe. 

. 
Közgazdaság. 

Assicurazioni Generali. Lapunk hirdetési rovatában közöljük az emlitett társaság 1885. évi zárszámadásait. 
Ezek ugy az üzletforgalom terjedelme, valamint az el- ért nyereség nagysága, nemkülönben jelentékeny tarta- lékoknak előrelátó és gondos gyüjtése és elhelyézése ál- tal egyaránt imponáló hatást gyakorolnak. Oly számo- kat találunk azokban, minőket csak egy arányu nem- zetközi társaság képes kimutatni, mely a biztositási üz- let összes ágait egyforma gonddal és az ujkor összes 

al üzi. A dij és ille- 
müszaki eszközeinek felhasználásáv 
tékbevétel az összes biztos. ágakban 14.064,237 frt 75 kr. volt; az elhelvezett tőkék 1.296,179 frt 12 krnyi jövedelmet hoztak. Az 1885-ben kifizetett 39,575 kár 9.042,852 nt I7 krt igényelt. E szerint tehát a Gene- rali fennállasa vagyis 1831. óta 598,156 káresetben 187.465,689 frt 68 krnyi kártéritési összeget fizetett ki, miből csakis hazánkra 96,566 káresetben 34.876,780 frt 99 krnyi öszeg esik. A tiszta nyereség 1.344,588 frt 55 krnyi összeget ért él. Ebből a tulajdonképeni biz- tos. üzlet csak 577,074 frt 80 krt eredményezett vagy más szóval az összes forgalom 49-át jövedelmezte, mely tény szóló bizonyitékát képezi annak, hogy a Ge. nerali dijbevételei igen mérsékeltek, mig kárbecslései igen kulánsa k. Az érintett tiszta nyereségből 141.844 frt 68 kr. az értékpapirok árfo- lyam ingadozására alakitott tartalékhoz, 348,622 frt 75 kr pedig az ingatlanok tartalékalapjához csatolta- tott, mély javadalmazásokkal az első alap 987,419 frt 61 krra, a második alap pedig 1.055,768 frt 40 krra emelkedett. A dijtartalékok 1.808,258 frt 84 krral sza- porittattak és 21.484,851 frt 23 krnyi tekintélyes ösz- 

S 

atott jeles idegen regényeket, 
beszélyek, költemények s egy-egy 

a 

helyezve, ugy hogy még a legagg 
tottat is biztonsága ir 
.. 

odalmasabb bjztosi- 
ánt teljesen megnyugtathatják. Az összes dijtartalékok ily búsás javadalmazása mellett a társulat mégis azon helyzetben van, hogy a 315 frttal befizetett részvényre 310 frank vagyis 124 frt oszta- lékot aranyban fizet. Ezen körülmény, valamint a Ge- nerali köztudomásu méltányossága, garantiát szolgáltat- nak a mellett, hogy a társaságnak már is nagy arányu üzlete még mindig fog emelkedni; de ezen haladás már biztositva is van a tárczájában levő a jővő években esedékes 22.438,112 fit 70 krnyi dijkötelezményekkel a tüzbiztositási ágban, valamint a 89,330,807 frt 12 kr tőkebiztositással, tüzbiztositással az életbiztositási ág- ban. A közgyüléően a társaság tisztviselői is uj válasz- tás alá estek és a társaság magyar igazgató tanácsosai Hegedüs Sándor és Korizmics László urak egyhangu- lag ujra megválasztattak. 

Hirdetések. 
T HKiadó lakás! 

——— 

Hirdetmény. : 
Szilágy-Somlyón a termény-téren lé- 

vő Végh Mihály csődtömegéhez tartozó 

ltbalyitég, 
mellette levő két szoba, alatta pincze, 
három szobából álló lakrész, — az udva- 
ron egy kis külön szoba, — összes pad- 
lások, jövő Szt.György napig, vagy ha- 
vonkénti fizetésre — lakásnak vagy rak- 
taármak imimden orán szalbad kézből 
kiadók. - Bővebb felvilagositást ad 
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Szilágy-Somlyón, r1886. jun. 8. 

Bölöni Sándor, 
köz- és váltó-ügyvéd, 

. . . . 
. . g .. 

. - 

A május hóban megjelent számok is tartalmoknál, bel- szeget értek el. Az intézet összes biztositékalapjai. rmén tömeggondnok. 

.. . 

ú a 

becsüknél s eredetiségöknél fogva teljes zálogát nyujt- : 1.788,140 frt 38 krnyi gyarapodást mutatnak és 1885. 
- ...... 

- 

ják annak, hogy hazánk irodalom kedvelő közönségé- deczember 31-én 83.279,016 frt 21 krt tesznek, melyek 
e 

s 

nek mind végig legkedvesebb olvasmánya a „Gond- a leggondosabban és a legiobb értékekben vannak el- 
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Bővebb zár-, valamint kárkimutatások az alanti ügynökségnél kaphatók. Ugyanitt felvilágositások legnagyobb készséggel adatnak 
s e e 2 

e. , s 

és biztositási ajánlatok a tüz-, jég- és életbiztositás ágazatokban a legszolidabb feltételek és legolcsóbb dijak mellett eszközöltetnek. A szilágy-somlyói ügynökség : 
T-áns Mór és fia. 

Szi 
a 

la gy-somlyói nyomda-ré szvényt ársaság ság. 1886. 


